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Frunilus est un de ces mots de la vieille latinité qui, 
bannis de bonne heure de la littérature , se sont perpétués 
dans le langage familier et reparaissent quelquefois sur les 
inscriptions, les seuls monuments de la langue vulgaire qui 
soient venus jusqu'à nousf(l). Le verbe frunùcor,âoï\t Catou 
aimait à se servir, était déjà tombé en désuétude au temps de 
Cicéron. 

Il manque au moins la moitié de cette intéressante ins­
cription. 

On lit sur une autre tombe l'épitaphe d'une femme sur­
nommée, par sobriquet, Amanlia, encore un vieux mot 
employé par Plaute et réfugié dans le style populaire. 
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« Aux dieux mânes. A Valeria Attica, dite Amanlia. Lucius 
« Tertinius, Sextus, a fait faire ce tombeau pour sa femme et 
« Fa dédié sous l'ascia. » 

Le Tertinius Sextus a été marié deux fois. Par une ins­
cription de Vienne que Chorier a rapportée et dont une partie 
est depuis longtemps au musée de la ville et une autre por­
tion sous le dallage d'une des chapelles de l'église de Saint-

(1) Muratori, p. 1570, 11 ; 1956, 9; et Edmonl Lcblant, Inscr. ohrèl. 
de la Gaule, p. 33(i. 


